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CLAUDE DEBUSSY 


KTA EN EIR 


Œuvres vocales 


Chant et Piano 


LES CLOCHES, textes français, anglais et allemand 
CRETE ER ER EE 
MANDOLINE, textes français, anglais et allemand 
RO RE laa ea S 
ROMANCE, textes frangais, anglais aana Made 
CINQ POEMES DE BAUDELAIRE : 
DE DNE CE S rues ue + + Ta X + à 
Harmonie du Soir. . . . . . 
Le Jet d'Eau, textes frangais et sngat (2 SEX 
Recueillement . . . . . . . . .. 
La Mort des Amants , . . . 
En recueil . . . 
TROIS CHANSONS DE FRANCE : 
Rondel “ Le temps a laissié son manteau”, textes 
français et anglais (2 tons) . . . . . . . . . 
La Grotte “Auprès de celle grotle sombre", textes 
français et anglais (2 tons) 
Rondel “ Pour ce que Plaisance est morte”, textes 
frangais et anglais (2 tons) 
En recueil 
FÉTES GALANTES (2* recueil), poésies da Paul 
VERLAINE : 
I. Les Ingénus, textes français et anglais (2 tons) 
Il, Le Faune, — — — — 
III. Colloque sentimental — — = 
IPO NE EU 
PELLÉAS ET MÉLISANDE : 
Récit de Geneviève “ La Lettre” (acte 1). . . . 
Duo à la Fontaine, Pelléas el Mélisande (acte 11). 
Récit de Pelléas “ Les Cheveux” (acte 1m) . . . 
Récit d'Arkel à Mélisande (acte 1v). 
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Chant et Piano (Suite) 


12 CHANTS EN RECUEIL, textes français et anglais : 
Edon A, Voix élevées 
Ede B. Voix graves, cn s os Qu 


(Euvres Lyriques 


LA DAMOISELLE ÉLUE, poème lyrique pour voix 
de femmes, soli, chœur et orchestre : 
Pariiliond'orchesire. < o r DOE AN V s s 
Fürhesdorcwsbe à à à à 5 à à + à 20 
Chaque partie supplémentaire. . . . . 
Chant et piano 
Parties de chœur défachest |... o à... . 8 


L'ENFANT PRODIGUE, cantate chant et piano . 
= Recit et Air de Lia, textes 
francais et anglais (2 tons) . . . . . 
Partition el Parties d'orchestre . . 
Chaque partie supplémentaire. . . 
= Récit et Air d'Azaél, textes 
frangais et anglais (2 tons) 


PELLÉAS ET MELISANDE, Dramelyriqueen 5actes 
et 12 tableaux de Maurice MAETERLINCK : 


Partition chant et piano . . «e 
— sur papier Japon. . . . . . «o. - . 
— sur papier Hollande. . . . . . . . . 
— d'orchestre, . .. oo... 
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